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«Where the Mountains are»
(Eng) Translated by Makarenko Catherine 

I will go where the mountains
Keep the youth in their snows.
Where space is high, and chasms
Are within a stone’s throw.

        *   *   *
I will break all false alarms
There against a sheer rocks.
I’ll soon see that anyone
Has his own way upwards.

        *   *   *
After many mistakes and
Having crept on a peak
I will see in astonishment that
Other top is unique.

        *   *   *
It charms me with its riddles...
Random my questions used to be.
But what will the world be like
If it lose all its mystery?

        *   *   *
I’ll forget the indifference
Having rest in a motion
Understand aims, the greatness and
Happiness of devotion.


